Registratieformulieren
De Nederlandse School in
Bethesda Schooljaar 2018/2019

Wij melden onderstaande leerling(e)(n) aan bij De Nederlandse School in Bethesda.

Achternaam: Voornaam:
Jongen/meisje Jongen

Geboortedatum: dag maand jaar
Nationaliteit(en):

Adres:

Stad/Staat/Postcode

Tel thuis:

E-mail leerling (indien van toepassing):

Ouder 1 Ouder 2
Naam: Naam:
Mobiel: Mobiel:
E-mail: E-mail:
Werkgever: Werkgever:
Nationaliteit: Nationaliteit:

Naam en contact gegevens van persoon die in geval van nood gebeld kan worden, mochten de ouders niet
bereikbaar zijn:
Naam: Mobiel: Relatie tot leerling:

Ik meld mijn kind(eren) aan voor (omcirkel wat van toepassing is) groep:

O vpeuter- O1/2 (kleuters)- O3a- O3b- O4- Os5- O6- O7- O8- Ovo1- Ovo2- Ovos

Het schoolgeld voor het 2018/2019 schooljaar bedraagt $3000 per leerling (inclusief de bijdrage voor de
culturele activiteiten). Ouders/verzorgers die een gedeeltelijke vergoeding van het schoolgeld ontvangen via
hun werkgever, betalen $ 2450. Ouders die geen vergoeding ontvangen betalen $1400. Het
plaatsings/inschrijfgeld is vastgesteld op $150 per leerling (eenmalig en niet terugbetaalbaar).

U ontvangt een rekening voor het schoolgeld. Voor een overzicht van (kortings)regels en deadlines zie de
website van de school. Checks uitschrijven aan Bethesda Dutch School. Het ingevulde formulier kunt u
opsturen naar de administrateur van de school:

De Nederlandse School in Bethesda - registratie
Karen van Loon

7543 Sebago Rd

Bethesda, MD 20817

U mag het ook e-mailen naar: admin@nederlandseschoolbethesda.org



Intake/planning DE NEDERLANDSE SCHOOL IN BETHESDA
ALLEEN INVULLEN VOOR NIEUWE LEERLINGEN!

Naam leerling

Geboortedatum

Naam ouder(s)/verzorger(s)

Adres

Telefoonnummer

E-mail

Informatie ouders

Moeder’s nationaliteit

Vader’s nationaliteit

Moeder spreekt in de thuissituatie tegen het kind

Vader spreekt in de thuissituatie tegen het kind

Leerling spreekt in de thuissituatie met moeder

Leerling spreekt in thuissituatie met vader

Leerling spreekt met eventuele broers en zussen

Leerling spreekt met eventuele oppas/hulp in huis

Verwachte verblijfsduur ouders

Verwachtingen ouders van De Nederlandse School in Bethesda:

[Medische] bijzonderheden:

Vastgestelde leer en/of gedragsproblemen:

Heeft de leerling / iemand in de familie dyslexia?
Heeft de leerling een vertraagde taalontwikkeling?
Heeft de leerling nu of in het verleden logopedie
lessen gekregen?

Heeft de leerling hoorproblemen?

Heeft de leerlingen (voedsel) allergieén?

EPl-pen? Waar?

Heeft de leerling op de dagschool een IEP?




Informatie voorgaand Nederlands onderwijs1

Naam/plaats/land(en)

Groep/klas/niveau

Hoeveel jaren/maanden les gehad in welke groepen?

Voltijds dagonderwijs of NTC onderwijs?

Informatie lokale dag school’

Naam/plaats school

Groep/klas

Schooltijden

Instructietalen

Niveau

! Indien voorhanden, graag de meest recente rapportkaart of leerlingvolgsysteem informatie van het gevolgde
Nederlandse Onderwijs bijsluiten.

? Indien voorhanden, graag het meest recente rapport van de dagschool meesturen. Om leerlingen in de juiste groep in
te kunnen delen, wordt niet alleen gekeken naar de huidige Nederlandse Taalvaardigheid maar ook naar de potentie
van iedere leerlinge en de vaardigheden die de leerling op de dagschool opgedaan heeft.



MINORS - WAIVER
RELEASE AND INDEMNIFICATION AGREEMENT FOR ALL
STUDENTS

l, (parent/guardian), am the parent or guardian of a child (or
children) who take Dutch language lessons and cultural activities at the Bethesda Dutch After School
Program, Inc.

| am fully aware that my child’s (or children’s) participation in this program is totally voluntary. In
consideration of the Bethesda Dutch After School Program, Inc. | agree to permit my son(s)/daughter(s) to
participate in the aforementioned lessons/activities, the receipt and sufficiency in which consideration is
hereby acknowledged, | agree as follows:

1) |, individually, and on behalf of my minor child (or children) and our respective heirs, successors, assigns
and personal representatives, hereby release, acquit and forever discharge the Bethesda Dutch After
School Program, Inc. and their teachers and teacher aides, students, parent volunteers, agents, board
members, officers, trustees and representatives (in their official and individual capacities) from any and
all liability whatsoever for any and all damages, losses or injuries, including death, to persons or property
or both, including but not limited to any claims, demands, actions, causes of action, damages, costs,
expenses and attorneys fees, which arise out of, during or in connection with my child’s (or children’s)
participation in the aforementioned lessons and activities, including but not limited to any damages,
losses, or injuries to persons or property or both, which may be sustained or suffered by my child or any
person in connection with my child’s (or children’s) association with, or participation in, activities at,
sponsored by, or arising out of the schools activities and meetings.

2) | agree that this Waiver, Release and Indemnification Agreement is intended to be as broad and inclusive
as permitted by law, and if any portion hereof is held invalid, it is agreed that the balance hereof shall,
notwithstanding, continue in full legal force and effect.

3) | hereby consent to any publicity, including the use of my child’s name, any photographs, video or audio
recordings, and other media materials in connection with my child’s participation in the schools lessons
and activities. | hereby waive any royalty or compensation in connection with, and absolves the School from
all liability related to the use of photographs, video or audio recordings, or other media materials featuring or
depicting my child.

4) In signing this Waiver, Release and Indemnification Agreement, | hereby acknowledge and represent that
| have read this entire document, that | understand its terms and provision, that | understand it affects
my legal rights and those of my child (or children), that it is a binding Agreement, and that | have signed it
knowingly and voluntarily.

Dated: @

Parent or Guardian Signature

Parent or Guardian Name (Print) Child’s Name (Print)



Code of Conduct “The Bethesda Dutch After School Program”

Dear Parents/Guardians:

The standards, rules and list of prohibited behaviors within this Code of Conduct are intended to
maintain a mutually trusting and respectful relationship with our host, St. Bart’s school and
Unitarian Church, and between all The Bethesda Dutch After School Program students, their
parents, teachers, guests and visitors.

This code of conduct is essential for protecting (a) the long term security of our lease with our host;
(b) the smooth functioning of our school on a day-to-day basis; and (c) the long term reputation and
standing of our school within the wider Washington, D.C. community in which The Bethesda Dutch
After School Program exists.

The Bethesda Dutch After School Program has defined a set of rules for our students that we feel
are important for students to understand and for all involved to maintain.
Please go over these rules and review them with your child.

IN GENERAL:

* Use program equipment, supplies, and facilities properly. Respect the property of others. Do
not touch or take any item that is not yours. Don’t touch items in book bags, in desks, on
shelves, in lockers. This means no taking or borrowing any items from the desks in the
classrooms or from another student. Borrowing without asking is called stealing. Do not
write on desks, walls, papers, or anything else that is not yours. Do not write on or erase
anything on or from the classroom boards.

* Beontime, bring your materials — be ready for class

* Behavior in the classroom must be attentive and not distracting, do not interrupt
instructional time. Do not bring any toys or other distracting objects from home into the
classroom

* Show respect to other participants, and treat them as well as you would like to be treated.
Show respect to teachers, assistants and other adults, and cooperate fully with their
instructions. In short - treat everyone with courtesy and consideration.

* Communicate in an appropriate manner, which means you must not use foul language or
gestures, harsh words or tone of voice.

* Conduct yourself responsibly. Understand that horseplay, unwelcome teasing or other
unkind behaviors are not allowed.

* Do not eat or drink in the classrooms (except for water).

* Do not runin the hallways or on the stairs.

* Be careful when walking to the playground.



ICT:

World Wide Web

* Observe good “netiquette” (i.e., etiquette on the Internet) at all times and do not undertake
any actions that may bring our school into disrepute.

* Never view, send or access materials which you would not want your teacher or parent(s) to
see or that you know to be inappropriate. E.g. you will not visit Internet sites that contain
obscene, illegal, hateful or otherwise objectionable materials.

* Use the Internet for educational purposes (as instructed) only.

* Never disclose or publicize personal information.

* Do not circumvent the World Wide Web content filters in any way to access blocked
content.

Email
* Do not send or receive any e-mails during class time unless specifically asked by or giving
permission for by your teacher.

Internet Chat (Facebook/Twitter/MSN Messaging/Yahoo Messenger/Skype)
* The use of any of the above mentioned is not allowed during class time, unless organized by
a teacher.

iPads, Mobile Phones, PDAs and Digital Cameras at School
* Do not bring mobile phones or other electronics to class;
* Digital video or still cameras should only be used as part of a planned lesson with teacher
supervision.
* Do not alter the iPads in any way, handle them carefully and only use them for the lesson
the teacher tells you to use them for.

Supervision and Monitoring
* Filtering software and/or equivalent systems will be used in order to minimize the risk of
exposure to inappropriate material.
* Teachers and other adults reserve the right to monitor students’ online activities.

These rules will be enforced by a series of actions including:
1. Warning to the student
2. Phone call to the parents
3. Meeting with parents
4. Suspension or expulsion

Student Name Signature of Student Date

Parent/Guardian Name Signature of Parent/Guardian Date

Printen Oplaan en verzenden
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